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	氏名
	(韓国語)
	장 윤 희
	住民登録番号
	801118-2080712
	年齢
	満27才
	

	
	(漢字)
	張 允 僖
	Patriots/

Veterans
	1.はい  2.いいえ
	携帯電話

番号
	010-3192-5131
	

	現住所
	ソウル市麻浦区新孔徳洞メトロ・ディオビル2118号　
	

	TEL
	010-3192-5131
	E-Mail
	euni.chang@gmail.com
	


	職歴 [総期間 : 　1　年　　ヶ月 ]
	
	希望職 / 語学能力Language ability

	期間
	会社及び部門
	
	希望
	部門
	役職

	年
	月
	-
	年
	月
	
	
	
	
	

	04
	6
	-
	05
	6
	UFJ銀行 ソウル支店
	
	1番
	
	
	

	
	
	-
	
	
	
	
	2番
	
	
	

	
	
	-
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	-
	
	
	
	
	語学
	試験名
	点数 / レベル
	日時

	
	
	-
	
	
	
	
	日本語
	JPT
	935点
	08年1月20日

	
	
	-
	
	
	
	
	日本語
	JLPT
	1級
	03年2月4日


学歴
	期間
	学校名
	専攻
	平均点数
(5.0変換)
	所在地
	備考

	年
	月
	-
	年
	月
	
	
	
	
	

	96
	3
	-
	99
	2
	一山大真高等学校
	
	
	
	

	99
	3
	-
	04
	8
	梨花女子学校
	生活環境学部

衣類織物
	4.16
	ソウル
	

	06
	3
	-
	08
	8
	梨花女子学校
	通・翻訳大学院 韓日通訳
	4.25
	ソウル
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ㆍ空白期間 / 理由  (卒業前 / 卒業後)

ㆍ 複数専攻 /副専攻など .
	副専攻：美術史
02年3月~03年1月：交換留学生として日本女子大で一年間勉強。

03年7月~04年1月：休学して、米国で半年間語学研修。


	兵役/ 個人情報
	
	資格

	区分
	1.完了  2.完了しなかった  3.免除 (理由:          )
	
	資格名
	Level
	認証機関

	軍隊
	
	等級
	
	機関
	
	
	Microsoft Excel　2000
	Core
	Microsoft

	障害
	( 障害の程度 :       級 )
	
	
	
	


家族情報
	関係
	氏名
	年齢
	学歴
	職業
	会社
	役職
	住所
	同居如何

	父
	張 碩 昊
	55才
	大卒
	記者
	文化放送
	07年退職
	京畿道
	X

	母
	金 廷 信
	53才
	大卒
	代理店運営
	アンブロ
	店主
	京畿道
	X

	弟
	張 榮 俊
	24才
	大学在学
	軍服務中
	
	
	
	X


経歴紹介
(応募日: 2008  .  8 . 20  )    
	Ⅰ. 応募動機とビジョン
	応募者 :　 張 允 僖

	応募動機
ビジネスを行う上で、日本と韓国の間には差が存在します。日本人の感覚からすると、韓国人はよくいえば｢おおらか｣、悪くいえば｢かなりのドンブリ｣に映ります。一方、韓国人の感覚では日本人がせせこましく感じられます。私は日本で5年間滞在した経験があり、両国のこのような差を理解しているため、韓国と日本の経済交流の場で働きながら役に立てれればと思っておりました。そのため、大学院の卒業を控えて求職活動を始めながら、再び日系企業で勤めたいと思い貴社に志望いたしました。

	ビジョン
大学院の過程で学んだのは、一言で言えば「真の日本語」でした。その前まで使っていた日本語が「韓国人の日本語」だったのに対し、大学院で「日本人の日本語」を身に付けることができたと思います。単語を一つ一つ置き換えるのでは無く、文脈で理解し日本語らしい自然な表現で通訳又は翻訳をすることが重要だということを教わりました。

貴社に入社することができましたら、大学院で学んだ「聞き手を配慮する通訳」を生かして、会社に貢献できる存在になれるよう最善を尽くす所存です。ありがとうございます。


Ⅱ. 詳細経歴
	期間
	会社及び部門
	業務内容
	役目と責任
	退社理由

	年
	月
	-
	年
	月
	
	
	
	

	04
	６
	-
	05
	6
	UFJ銀行ソウル支店
外為課
	1. 輸出業務 　
2. 海外送金 　
3. 外国人投資申告の管理 　
4. 韓国銀行への報告書作成業務
	行員
	東京三菱銀行との合併により希望退職。

	
	
	-
	
	
	
	
	
	


Ⅲ. 業務関連教育
	期間
	詳細内容
	機関名

	年
	月
	-
	年
	月
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


Ⅳ. 競争力のある知識と技 / 長点と弱点 / 主な実績 
	(1) 競争力のある知識と技
	応募者 :　 張 允 僖

	区分
	詳細内容

	正しい発音
	日本の駐在員だった父の仕事関係で、幼稚園から小学校3年生まで4年間、東京に滞在していました。読み書きを学ぶ時期と重なったため、韓国人学校に通いながら韓国語と日本語を同時に学びました。そのため、 ネイティブのような正しい発音を自然と身に付けることができました。

	日系企業での経歴
	日本企業を中心に就職活動を行い、UFJ銀行から内定をもらいました。法人金融だけを取り扱うため取引単位が大きいソウル支店の特徴と、リスク・テイクを非常に嫌う日本企業の特性のおかげで、几帳面さと慎重さを身に付けることができました。また、管理職のほとんどが日本の方でしたし、取引先も日本の会社が多かったため、日本の企業文化を学ぶことができました。


	
	


(2) 長点と弱点 / 主な実績 
	区分
	詳細内容

	長点
	私は何事に対しても責任を持って最後までやり遂げるタイプです。一度始めたことに関しては途中で投げだすことがないよう、論理的に計画を立て着実に進めていきます。また、長女であるため、落ち着いた性格で、決断力があります。



	弱点
	しかし、決断力がある分、やや頑固な部分があるのが短所です。そのため「神が人間に二つの耳と一つの口を与えたのは、自分が話す分の2倍、他人の話を聞く必要があるためだ」という格言を常に念頭に置き、色々な意見に耳を貸すために努力しています。


	主な実績
	[翻訳]

·2006年08月～2007年08月(1年間)：大韓商工会議所・韓国流通物流振興院で 流通情報のDBサイト(www.retaildb.or.kr) - 海外ニュースの日本語翻訳担当。
·2008年3月：ネクソン・ホールディングス及び子会社の監査報告書(第17期＆第18期)の翻訳監修担当。
[通訳]

·2006年10月：キサン・テレコムと富士通の投資誘致会議の通訳担当。
·2008年6月：東部製鉄の冷延関連コンサルティングの通訳担当。

·2008年7月：岩谷産業とSK海運の工場移転に関する会議の通訳担当。
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